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MyHnocubamxou cemanmurkuy HU3OMMAHOU cugpamxou uGoOaKyHanoau Xoiamu YyucMoHuu oa
Xam Myxonugu «xasiy 6a «3aughy oap 3a00oHxou moyuxi, pycii 6a aHenuci bappaci uyoaacm.
3ukp wyoaacm, ku cugpamxou «kagily ea «3augy (ba sabonu moyuxii), “strong" ea "weak" (6a
3a00HU AH2TUCT), «CUTBHBILY 64 «Caabblily (ba 3a00HU pycil) Oap mascugu 3a00HUU Xoaamu
YUCMOHUU WLAXC HAKUWU MYXUM MeO03aHO, 3P0 HA MAHX0 KY6sad 6a OYpobopupo ughooa MeKyHaHo,
OANKU MABHOXOU 2YHOZYHU MAPOYM OA YCMY8OPUU YMYMUU YUCMOHT € 9XCOCUU UHCOHPO UHBUKOC
MeKyHaHO. Mynocubamxou mavHouu O6AUHU UH CUGAMXOPO MEMABOH XaAMUYH MAa3000i MACHUG
Kapo, Ku UMKOHU ucmugooau oHxopo oap bogmopu Kuéc 6a muén meopao. Tavkuo eapoudaacm,
Ku 0ap 3a00HXOU Maspuou Kuéc cupamxou MasKyp HA MAHXO XYCYCUSMXOU YUCMOHUU
00bexmusil, 6anKu UOPOKU CYOLEKMUBH, MACAIAH, XOIAMU CATOMAMIL € YCIMYy8opuu pAgoOHUPO HU3
ugoda xapoa memagonand. Xyioca wyoaacm, Ku Cughamxou Mazkyp MemagoHAHO MA3MYHU
Mayo3i doutma 60wano, Ku 60 Kyesa € 3avhu waxci ar0KAMaAHOAHO 64 PYHKCUAXOU HOMEY30PUU
OHXO0pO 8aceb MeKYHaHO. TaxKuxu un MyHOCUOAMXOU CeMAHmMUKi 6a amukmap axmuoanu oH
HyKma épil MepacoHao, Ku 4u masp 0ap HU30MX0ou 3aO0HUU MYXMATUG KOHCEnmxou Kyesau
YUCMOHTL 6a 3aU@il UHDUKOC MeEOAHO, XAMYYHUH Yil 2YHA UM Ma@xymxopo oap bGogmopxou
2YHO2YHU (hapxaneil 6a UYMUMOT MYMOOUK KaAPpOaH MYMKUH ACHM.

Kanuososcaxo: maxnunu xuécuu cugpam, 3a60Hu moyuxi, 3a00HU pYCl, 3aO0HU AH2AUCH,
HOM2Y30PH, X0AAMU YUCMOHIL, MYHOCUOAMXOU CEMAHMUKUYU HUOMMAHO

Ilpoananusuposanvl  cucmemHble  CeMAHMUYecKue  OMHOWEHUA — NPUNIA2AMeNbHbIX,
o0bo3Hauarowux @usuueckoe CcocmosaHue Yen08eKd U HANPABIeHHbIX HA NPOMUBONONONCHbIE
Kauecmea - "cunvnoiid" u "cnabvii"", 8 MaONCUKCKOM, PYCCKOM U aHeIUlcKom A3bikax. Ommeuaemcs,
umo npunacamenvivie "Kasu" u "zaugh” (6 maodxcuxckom), "strong" u "weak" (¢ amenutickom),
"cunvnorit” u "carabwiil" (8 pycckom) ueparom 8adcHylo poib 8 S3bIKOBOM ONUCAHUU (PUUUECKO2O
COCMOsAHUA Yel08eKd, 0003HAUAS. He MOAbKO CUTY U 8bIHOCAUBOCHIb, HO U OMPAdiCas pa3HooOpasue
3HAYEHU, C8A3AHHBIX C 00Well PuU3ULeCKOU UTU IMOYUOHATLHOU Yyecmouuugocmuio. CemanmuuecKue
OMHOWEHUST  MeNCOY OMUMU  NPULASAMETbHLIMU  MO2YM  Oblmb  KIACCUPUUUPOBAHBI  KaAK
AHMOHUMUYHbIE, YMO NO360JiAem  UCHONb306AMb UX 8 KOHMEKCme CPAGHeHUs Uil
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npomusonocmaenenust. [loouépkueaemcs, ymo 6 KaxcooM u3 A3blK08 M NPUIALATHETbHbIE MOV
svIpadicamv He MOJbKO 00beKmueHvle QuaudecKue Xapakmepucmuku, HO U CYObeKmusHoe
gocnpusmue, Hanpumep COCMOAHUE 300P08bs WU NCUXOI0SUYECKYI0 ycmouuusocmy. [lenaemcs
861600, YMO HA3BAHHbIE NPULALAMENbHbLe MOZY I UMENb NEPEHOCHbIE SHAYEHUS, CBA3AHHbIE C IUYHOU
CUIOL UNU C1AbOCMbI0, YMO pacuupsem ux HoMuHamueHvie yuxyuy. Hcciedosanue nooooHwix
CEMAHMUYECKUX OMHOWEHUL noMozaem 21yboice NOHAMb, KAK 8 PA3IUUHBIX A3bIKOGbIX CUCIeMAX
OmMpascaromcs KOHyenmol (QU3UYeCcKoll CUbl U CIAb60CMU, d MAKHCe KAK SMU NOHAMUL MO2ym Oblmb
a0anmupoBaHsl 8 pa3IUyHOM KyIbMYPHOM U COYUATLHOM KOHMEKCme.

Knwueswvie cnosa: Cpa@Humeﬂbellj AHAJIU3 npu1IacaneibHblx, MAONCUKCKULL A3BIK, pyCCKlf{lZ A3BIK,
AHNIUUCKULL A3bIK, UMEHOoBAaHUe, qbu3uqea<oe cocmosiHue, cucnemHble cemaHmuvyecKue
OMHOULEHUA

The article analyzes the systemic semantic relations of adjectives denoting the physical
condition of a person and aimed at opposite qualities - "strong™ and "weak" - in the Tajik, Russian
and English languages. It is noted that the adjectives "gawi" and "zaif" (in Tajik), "strong" and
"weak" (in English), "silnyi" and "slabyi" (in Russian) play an important role in the linguistic
description of a person's physical condition, denoting not only strength and endurance, but also
reflecting a variety of meanings associated with general physical or emotional stability. The
semantic relations between these adjectives can be classified as antonymous, which allows them
to be used in the context of comparison or contrast. It is emphasized that in each language these
adjectives can express not only objective physical characteristics, but also subjective perceptions,
such as health status or psychological stability. It is concluded that the named adjectives can have
figurative meanings associated with personal strength or weakness, which expands their
nominative functions. Analyzing such semantic relationships helps to gain a deeper understanding
of how concepts of physical strength and weakness are reflected in different linguistic systems, as
well as how these concepts can be adapted in different cultural and social contexts.

Key-words: comparative analysis of adjectives, Tajik language, Russian language, English
language, naming, physical condition, systemic semantic relationships

MasbiayMm act, Kd Jap 3a00OHIIMHOCHHM TOYMK, aHTJIMC Ba pyc 0a TacHH(H XpccaxoWm HYTK
MYHOCH0ATXOW TYHOTYH 30XHp Kapja IIyaaacT. AkcapaH IMaHy MebEPU qy/10 KapaH!u XUCCAXOU
HYTKPO MENTHUXO]] MEKYHaHI, K OHXO MabHOM JICKCHKH — TpPaMMaTHKHH KaJIuMax0, MOppeMaxon
JIEKUKI — TPaMMAaTHKUH KaTMMAaX0, KATETOPUIXOU IPAMMATHKHHU KAJIMMAax0, XaMHUIITUHUN KaJIMMa
Ba Ba3u(axoum CHHTAKCHUCHHM KalnMa Jap 4Yymia meOomana. A3 pyu Basuda, MabHO Ba
XYCYCHATXOW MOP(]OIIOTHAIIIOH XUCCaXO0HW HYTKPO OfaTaH 0a TypyXXOoH alloXuaa, ShHE XUCCAXOU
MYCTaKWJIN HYTK, XUCCaXOH HOMYCTAKHIIIM HYTK Ba XUCCAXOU MyTaBacCUTH (MOOaliH1M) HYTK 9y/I0
MEKyHaHI. XMCCaxou MYCTaKUIM HYTK MMKOHHUSATH HOMOAPKYH# JIOpaHI, Jap aJloXUAarid BOXUIN
KOMMYHHUKAaTHBH Ba ab30M YymJjia IIyJa MeTaBOHaHA. Makonam Ma3kyp Oa OMy3WIIU sKE a3
XUCCaxOW MYCTaKHIIM HYTK — cudar, 0axycyc cudarxou udomakyHaHmaan xojaT aap 3a00HXOU
TOYMK, aHTIIMCHA Ba pycil OaxImuaa 1ry1aacr.

Makcay acoCuu MO MyaiisiH HaMyJJaHH MyHOCHOATXOM HU30MH CEMaHTHKHUH 0aliHu cudaTxon
ndogaKyHaHIan X0JIaTH YUCMOHUHU MHCOH “KaBi” Ba “3an(” 6a Xucod Mepasaj

ITem a3 xama MyalssH KapJaH JIO3MM acT, KM TO KaaoM Japada MyIIaxxacoTh CudaTxou
MaBpUIU Oappacii IyH BOXUAN HOMTY30pi 0a TAalTKWJI Ba TAHCUPH OAMHUXaAMIUTAPUU TYPYXXOH
CEMaHTHKWH JIapadyaxou T'YHOTYHH 4YaMBbOAaCTKYH! TabCHP pacoOHUIa MeTaBoHaHJA. ba nH Makcan
COXTOPH JOXWINU TYPYXXOW CEMaHTUKHH CATXXOW MYyXTaTH(PHU aOCTpaKCHUIXOPO, KU cudarxon
acii MECO3aHJ, TaIKWK HaMmyJaH, KOHYHUATXOW TabCHUPH OalHUXAMIWTAPHH COXTOPXOH
ceMaHTHKHNH cu(paTXou UPOoJaKyHaAHIAW XOJaTH YUCMOHUN MHCOHPO MYyalsiH Kap/JaH, UHIYYHUH
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OLIKOp COXTaHH BOCHTaX0€, KW HAMYIXOH I'yHOTYHH TabCHUPH XaMIUTapHpO XaM Aap cuaTxo Ba
XaM Aap rypyxxoe, Ki a3 OHXO TallIKHI MelIaBaH, 0a Makcaa MyBo(UK acT.

Hatnyaxon oMmy3umM MyIIaxxacoTH HOMHHATUBUM cudaTxon HQPOAAKyHAaHOAW XOJAaTH
YUCMOHMU WHCOH, MacallaH, OILIKOP COXTaHH 4Yy3bXOUM CEMAHTHKHU CaTXXOM MyXTanubu
4aMBbOACTKYHA MIMKOHHAT METUXaH/, K MaYyMyH cu(aTxoepo MaBpUIN TAIKUK Kapop AUXEM, KU
XO0JIaTH YUCMOHUH MHCOHPO YyH FYPYXU CEMaHTUKUH BOXUIXOH SIK XUCCanl HYTK U(ho1a MEKYHAH]I.

Jap TagKuKOTXO€, KM MaKCaJalloH MyalsH HaMyIaHH XyCyCHUSATH HHU30MMAaHIU TapKHOU
nyFaBuU 3a00H MeOOIIaa, TYPyXXOH a3 JIMX03W Japavyad 4aMbOacTKyHH MyXTaau(u BOXHUIXO
(MaiiIoOHM CeMaHTHKH, TYPyXXOH JIyFaBii-CEMaHTUK, 3€pTypyXX0, KATOPXOU CHHOHUMIA, THIIEPO-
TUIIOHMMHUKH Ba F.) OLIKOp Kapaa MemaBadl. VIHuyHuH Ky 6a xapy 10Aa MellaBaj, Ki YyHUH
HaMyZAM NapajnrMau JIyFaBii-CeMaHTHKH, KU COXTOPH MabHOM JTyFaBUpO 0a TaBpH KOGl HHBUKOC
MEKyHaJ, MyalisiH Kap/a I1aBaJ.

Kypurcuna xaitn mexynan: “T'ypyxu myrasii-cemantukii (I'JIC) rydTa, BokensTu 3a00HA Ba
paBoHUPO MedaxMaHa, KM ab30SILIOH MAaKOMU SIKXeJlau paMMaTHKA fopas[ (0a sSK xuccau HyTK
MyTaaJUIMKaHJ) Ba ©00 MyHOCHMOATXxOM MabHOMHM SKYUHCA — CHHOHUMHS, THUIOHUMHS,
THIIEPOHUMHUS Ba Faiipa TaBcud mona memasann’” [6, 4].

ba ¢pukpu Mo, cabadu nctudogan Bacen MaQXyMHu JIyFaBA-CEeMaHTHKA 1ap aMaJIUsH TAAKHKOTH
CEMAacHOJIOTA Jap OH acT, KU Jap T'ypyXyd Ma3Kypu BOXUAXOU JIyFaBid Ay MEBEPU acOCHUU YY0
KapJaHu Typyxy Kajaumaxo Oa wuHOOAT THpU(Ta MeElIaBaj: MabHOM NPEAMETH-MaHTHKH,
HOMTY30p# Ba YMYMUSATH MaHCy0 OynaH 0a WH & OH KUThaW BOKEUSATH Faiiprn3aOoHi.

Yomubu [UKKAT acT, KU XAaHTOMH MyaisH HaMyJaHH TYpyXXOW JIyFaBA-CEMaHTUKI
MyanTuGOHU MyXTanu( xapuaHj 3apypatu 0axucoOrupun xap 1y MebEPPO IbTUPOG MEKYHAH],
€ Meblpu SIKyM “OKCTPATMHIBUCTA® Ba € MebEpPU AYIOM “NOXHIWIMHIBHCTA® — PO acoci
MEIIyMOPAaHI.

A3 gyyma, xanromu 4qyno Hamynanu [JIC Hakmm membapu MebEpU 3KCTPATUHTBHCTHPO
P.C.I'un30ypr Ba morupjonu y 3pTHpod MekyHana. OHxo uyHuH mexucobana, ku [JIC - u
KaJMMaxo — KanuMaxon MaHcyO 0a sk xuccaum HYTK MeOomaHi, Ku 00 SK KUTbau BOKEUSITH
Falipu3a0oHnii TaHoCcy0 nopaun [6, 10]. Myxakkukonu nurap ud myHocuOatpo 0a ['JIC a3 xan 3uén
YMYyMil JOHUCTa, 0a MebEPU AYIOM, SbHE MebEPH 3a00HM AUKKATH OemrTap MeanXana. A3 qymia,
nap acapu JI.A. Kyputcuna [6] Tapkupn mrynaact, kua I'JIC nem a3 xama, XyCyCHSATH JIMHTBUCTHPO
nopo Oyzaa, KOMMJIAH a3 Jurap Typyxu KaauMaxo TadoBYT A0pai, 3€p0 Max3 MabHOH JIyFaBUH
BOXM/IX0 0apou 4y/I0 HAMYIaHU OH acoc Mermasaj [6, 58].

ba Hazap rupudranu MebEPXON SKCTPATMHIBUCTH Ba J0XWIM3a00HNH Yya0 kapaanu [JIC onpo
a3 sk Tapad, 6a 00beKTH 4OIMON TAXKUK XaHTOMH OMY3HILIHN KAThaXOH a3 JINX031 KOMMYHUKATHBH
MYXHMMH JICKCHKA Ba, a3 YOHUOH AUTap, HAMYAXOW TYHOT'YHH aJIOKal CEMaHTHKHH KaIMMaxo Jap
3a00H TaOIMIT MEAMXAJ.

Tagkukn ['JIC-m kanmmmaxoum XUccaxou MyXTaqudu HYTK, KM acocaH 0a OMIKOp HaMyIaHH
KOHYHHUATHUXOH NoxunuBy coxtopuu ['JIC paBoHa rapaunaany, 1ajiend oH MeOomal, K COXTOPH
I'JIC-po 60 mcTmimoxoTh Mapka3 Ba KaHOpPa, MyHOCHOATXOW THUIEPO-THIIOHUMHKH, 3€pTypyXu
BOXM/IXOU CEMaHTHKHM 0a xaM Ha3auk (mapceint), cooutaxou ['JIC Ba KucMHM BapHaHTHOKH OH
TaBCU(} KapaH MyMKHH acT.

Mynocubat ceMaHTUKHH Boxuaxou moxuiau [JIC 60 oMWIXOoW TYHOTYH MyassH Kapaa
MemraBaH/l. ba Hazapm MO OMHIIXOM a3 Xama MyXyUM MHXOAH/I:

1. Coxrtopu I'JIC a3 Ouc€p uymxar 00 MaHCYOMSTH BOXMUIXOHM TAaIIaKKYJIUXaHIaW OH 0Oa

JIEKCUKAW TpeIMeTH € mpeauKaTii anokamanai qopaa. Yymo kapmaau xyau I'JIC kamumaxo
Ba TYPYXXOH MaB3yil a3 OMCEp ynxar a3 MH MyIIaXxXacOTH BOXHUIXOH JIyFaBii BoOacTaacr [9,
29].
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2. Coxtopu I'JIC a3 xpccaxon HyTKe, KA BOXHAXOM OHPO TAIIKWJ MEKyHAHJ, MHIYHHH a3
MaHCyOusAT ©6a Trypyxu MyailslHH KaluMaxoW IOXWIIM XHCCal HYTK BoOacTari Iopaj.
MacainaH, MyailsiH Kapia IIyaacT, K MyHOCHOATXOM THUIEPO-TUIOHUMUKAN HHUCOAT Oa
I'JIC ucMm Ba deni Oernrap Ba 6a I'JIC cudar kamrap xoc mebomany [10, 298-299].

3. Myaiisn namyaanu Kymian [JIC uyn kanuman npogakyHaHIad KUCMH YMyMUH MabHOU
XaMau BOXHIXOH TYPyXH Ma3Kyp OemTap a3 Xyau anomare Bobdacta MeOoIa, Ki 3aMHHAN
Homry3opuu ['JIC - po Tamrknin MeKyHa.

4. Coxtopu I'JIC a3 6ab3e mapTxou oMy3ulIM OH HU3 BoOacTa Mebomaa. TanocyOu 3epuH
MyaiisiH Kapla LIyAaacT: 4il Kaxap TapkuOW TypyXu JyFaBi-TpaMMaTHKiR myppa Oyxa,
BOXHIXOM 0aCOMAJAmIoOH TYHOTYH, MYIIaXXacoTH (YHKCHOHAIA-YCIyOHaIlllOH MyXTainud
Ba Faiipapo gap O6ap rupaj, COXTOpY OH XaMOH Kazap HAcOaTaH Mypakkad Ba MypHXTHIO)
MmeOomas,.

Tamknnm rypyxxou mnapagurmMatukuu cudar HucOataH XyO MaBpHIM TaxKUK Kapop
rupudTaact. ba MaB3yn Makoiam Mo Oemrap TaBCUGU CHHXPOHUH CHU(PATXOHW JTOPOU MabHOU
CUHHYCOJIM MHCOH, Hepy/3ab(, XauM, X0JIaTH MOJZIMM MHCOH Ba F. aJlokamaH] MeOommany [12; 2;
5; 3]. AxcapuaTd TaIKMKOTH Ma3Kyp Jap 3aMHHad MaBOJW CHU(ATXOU aHIVIMCA Ty3apOoHHA
mrygaasa. Makcaay OHXO OLIKOP HaMyZaHH BIDKAruu TAlIKWIM TYPYXXOM MaBpUAM TAXKHK Aap
aCOCH TaXJIMJIM MabHOM CH(ATXOM TAIIAKKYJIANXAHIAW OHX0 MeOOoIIa].

Yonuo act, ki Aap akcapu MaBpUIX0 0a cudarh MaBOIU TaAKUK cu(paTXoe, KM aJIOMaTXOH 3U]T
nopan — “radc-0opuk”, “kaBi-3anud”’, “Oon-kamOaran” Ba F. XU3MaT MEeKyHaH . YyHUH TypyXxou
cudaTxou a3 JMX03M MAabHO 3uJA OaTaBpu I'YHOT'YH TaBCU( MEIIABAaHI: YyH T'YpYXXOH JIyFaBil-
CEeMaHTHKH Jap XyAyAH TYPyXH BOXUAXOU YMYMH; UyH KaTOpHU aHTOHUMHUH 0a SIK TYpyXH JTyFaBii-
CEeMaHTHKH NOXWIIIABAHMAA; YyH KUCMU CHJICHJIAa KaTopu aHTOHMMil. buHoan 0a mynoxuzau
Ma3Kyp, 4aHOam MyKOOWNITY30p#i HakKIIM Hazappac, 0a akumanm X.I'ekkenep Oomiaa, HaKIIA
nemoappo aap MyHocuOaTxon HU30MMaHIu cudarxo mebosan [12, 183].

Jlozum Oa TabKUJ acT, KK MIPUHCHUITK Ma3Kyp Jap OaitHu rypyxu cudaTxou a3 JInX03u 4aMb0acT
Ba IIyMOpau ab30 MyxTamudu cudarxo — aap 6aitau ['JIC sxmyxT, 3eprypyxxoun poxunu ['JIC,
KHCMXOH KaTOpH aHTOHUMi, Yy()TH BOXHAXO amMall Kap/ia MeTaBOHa/.

I'ypyxu nmyroMu MyHOCHOATXOM CEMaHTHUKWU cu(aTX0, KU JAap TAJKUKOTH MaByyja Joup Oa
cudar HrcOaTan Mydaccai dappacii mryjaan1, MyHOCHOATH KapoOaTH CeMaHTUKUH (CHHOHUMFSIH)
BOXUAXO MeOoma.

Coxropu I'JIC gap uH mMaBpuIX0 00 UCTUIOXOTH KATOPYU CHHOHMMIA TaBCH(] MellaBaj], 3MMHaH
KYIIUIIXOW YOIHOM MyKappap KapJaHu IOMHUHAHTH KaTOPXOW CHHOHUMM, ajokau OaiiHu
JOMHUHAHT Ba ab30M MyXTaJlu(H KaTOPH CHHOHUMI Ba . CypaT MeTrupazi.

Bunoxupa, MmyHocubaT napaqabani 4YyH HAMYIH MaXxCyCH MyHOCHOATXOH MapagurMaTiKuu
cudarxo MaBpUAM OMY3UII Kapop J1ojia Memasa)l. UyHOHe K1 a3 TaJAKUKOTH MaB4yJa OapMeosiy,
MyHOCHOATXOH JapayabaHai 00 HaMyaxou Jap 00JI0 3UKprapanaad MyHOCHOAaTXOH CEMaHTUKUT
cudarxo amoKaMaHIuy 314 Jopany. A3 qymia, Y.Jlafion3 6ap oH akuza acT, KM TAaHXO KaJuMaxoe,
KH JIap HYKTaXx0M KaHOPHH Ya/IBajIH jJapadabaH/iil YOUTUPAH], JOPOH MYHOCHOATXOM aHTOHUMM
Mmebomany (gradable terms) [13,279]. A3 nurap Tapad, MyHOcHOaTX0H AapayabaHIil dYyH MIAKIN
MaxCyCcH CHHOHUMMUSI TJIKHK MeTapIaHI.

Uyno HaMmymaHd MyHOCHOATXOoW JapavabaHji aap rypyxu cudar a3 oH cabab xejie MyXuM
MeboImaa, ki 60 WH poX BoOactaruu OalfHH sIKe a3 MYIIaxXacaxOW MYXHUMTapWHH HOMIY30pUH
cudar — KOOWINATH HULIOH JIOJaHM ajomar ¢ ap3€ouum mapayabaHnit, 60 mapadan MyxXTaaudu
IIMJYIATHOKA Ba THIM MYHOCHOATXOW CEMaHTHKHU CH(AT Jap HU30MHU 3a00H 30XHp Merapial.
Bexyna Hecrt, ku Myammou japayabaninu 3a00HA Ba HaMYJIXOH OH, ITEI a3 Xama, Jap MHCOIU
cudarxo TaAKUK Kapaa MelaBaH/.
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Baiinun 3a0oHmmHocOoH Aap 6o0atu ap3E0it KapaaHU MPUHCHNHU AapadabaHAN YyH HPUHCHITU
YHUBEPCAIMN HU30MH TALIKWIN cUdat, Iem a3 Xxama cu(arxon MUKIOPH UTTUPOKH OpOb BYUYA
Hagopan. Macaman, W.I.ApcenreBa cudarxon 3a00HXOW PyCH Ba aHTIMCHPO TaxXJIJI HaMmyza,
YyHHH Mexuco0am, ku cru(aTxou aciail MOXMATAaH HHU30MH MaB3yHU JapadabaHaupo TaIIKuil
MEKyHaH/, K Jap OH Ta3oAdu JapadabaHAil INAKiIM acOCHHM TAIKWIW TYpPyXH JIyFaBi-
rpammatukuu cudar medoman [1, 144]. MyXakKMKOHH IuTap TNPUHCHIHN AapayabaHIupo
MIPUHCHTI (apOTHUPH COXTH TypyxOanamu cudaTxo Hamexucobanz. Jlozum 6a 3ukp act, Ku gap
3a00HU TOYMKA HHU3 CU(ATXOW aciil MUCIK 3a00HXOW pycil Ba aHTIIMCH HU30MH JapayaOaHIuu
MaB3yHpPO TAaIIKWUI MEeKyHaHn [4, 89].

Hap xakwkar, xoOwnmmar Oa Tamakkyn AOJaHW COXTH YaaBaiW Aapadabanmin Oa xamau
cudarxon acmii xoc HecT. Dap3 KapIaH MyMKHH acT, KU sike a3 cababxon 6a MaBYyTUSTH HU30MHU
MaB3yH Ba CepUIyMOpH JAapaya0aHIil MaMOHUATKyHaHAa CHHTETHKA OylaHH HOMIY30piH
MeOorman, K qap oH cuaTxou MyKOWCalllaBaH/a Ha TAHXO a3 PyHU JAapadan BO3EXUATH aloMar,
Oanku a3 pyiu XyIu aroMaTrxou 6a MabHOM OHXO BoOacTa TaoBYT JOPaH/.

Taxymnu anokan HUI30MMaH/I CEMAaHTUKUU CU(PATXON MaBPUIH TAXKUK IaX0JaT MEIUXaMd, K1
Macomnu Mmaskypu omysumm [JIC — u  kanmumaxo Oapon BOXUAXOW HGOAAKYHaHIAW XOJATH
YUCMOHUHM HHCOH HU3 MyOpaMusT Jopa.

MaBoau MaBpuAM TAiKUK IElI a3 Xama COOMT Meco3a], KM MYHOCHOATXOW THIIEepO-
TMIIOHUMUKUY KaTbi 0a T'YPYXXOH JIyFaBi-CEMaHTUKNUU TaJIKMKIIaBaH1a XOC HECTAH/.

Jlap TamKMKOTH CEMaHTHKA SK KaTop TajdaboT KopKap[ IIyJaaHd, KU a3 pyHd OHXO HH € OH
BoXHuaX0 4yH mommHaHTH Oawn3e ['JIC Oappacii merapmann. ba raiip a3 xymm amomarxou
CEeMaHTHKHH KalMMaco3, MyIIaXXacoTH XaMHUIIMHIIABHA, yciyOn Ba OacoManil Bydyl JOPaH].
Arap XaTTo TaHX0 MEBEPXOU CEMAaHTHKUPO 0a mHOOAT THpU(TA, KyJIan a3 Xxama OamaHITapuHA
I'JIC - po 4yHMH KECMH yMyMil Jap MabHOM KaTOPH BOXHIXOE IMIYMOpPEM, KU 0O STOH KaluMan
XaMoH 3a00H noJa uryraact, Aap UH MaBpHJ HU3 MyKappap KapJaH! YyHWH BOXH] Jap XaMau
TYPYXXOH JyFaBii-CEeMaHTHKHH OappacHIaBaHa Mysccap HaMerap/al.

MacanaH, cudaru old - po, ki 6a TapKUOH OH TYPYXH BOXUIX0E JOXWII MEIIaBall, KH aJOMaTH
CHHHYCOJIPO Jap aapadan muéHa udoma mexyHan (adult - 6a éanozam pacuoa - e3pocnvlil,
middle-aged - oaspau muénaconii, cpeonux nem, full-grown - 6a eos pacuda - é3pocivtii 6a
Oue.), 9yH KyJUIal TYpyXH JIyFaBA-CEMAHTHKHU “MHpP - CTapblii” Oappacii kapaaH MyBO(DHUKH
Makcaa HecT. Jlap rypyxu IyraBi-ceMaHTHKHH “Oemop” xe4 Habomax xy Boxua - ill, sick
JIOMHUHAHT IyJa MetaBoHaH . Yymo kapaanu aomuHantxou ['JIC “pyxOamann” Ba ‘“xacta” HU3
MYIIKHIINXOPO 0a MUEH Meopa.

A3 xamuH cabal, Mypakkabin Ba 0ab3aH XaTTO UMKOHHOMA3UPUU UyIO0 HaMynaHu cudar -
KyJUIaxopo Jap XaMau T'YPyXXOH JIyFaBi-CEMaHTHKHH MaBpHIU Oappacid 3bTHpod Hamyaa, Mo
qyJ0 KapJaHU YyHUH 3eprypyXpo Iap Xap AK TYpyxu JIyFaBi-CEMaHTHKH (MUKIOpU OH Jap
TYPYXXOH JyFaBi-CEeMaHTHKHM MYIIaxxXac CYHOT'YH acT) 3apyp MexXucoOem, KU Jap MyKouca 00
JUrap ab30U TYPyXW JyFaBi-CEMaHTHKHA MH € OH aJoMaTH M(OAaKyHaHIaW XOJaTH YUCMOHUHU
WHCOHPO JIap IIaKiIu yMyMmid udojia Hamosa € 60 Ha3apAOIITH MYIIaXXacoTH cU(aTXou aciit 0a
LIAKJIM aHAIUTUKHHA HOMTY30P# Jap caTXy 4y3bXOU I'ypyxOaHInu MabHO MaHCYO Oorraj,.

UyHOHE KM TaxJIWIM MabHOM cudarxou udomakyHaHAaW XOJaTd YUCMOHHHM MHCOH HMIIOH
MeINXaJ, 1ap IaKId YMyMi Kapud XamMadu ajJoMaTXOu XOJIATH YUCMOH# Jap cuaTxou 3epuH
ndoma meédann: kasi (To4) — cunbhulil (pyc) — strong (anen), powerful, mighty; saug - craduiii
— weak, powerless, strengthless; corum - 300posutii - healthy, well; 6emop - 6onsrou - ill, sick,
unhealthy; yason - monoooit — young, youthful, small, little; nup, muénacon - cmapuuii - old, adult,
middle-aged; 6apoam - 600pwiii - active, energetic, tireless, vigorous; xacma - ycmanwui - tired,
fatigued, exhausted.
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XyCyCUsTH BOXHAXOHM TaJKUKIIABaHIa WHUYYHHH Jap OH 30XHp Merapiaja, K KHCMe a3
cudarxon 6a TapkuOu MH & OH TYPyXH JIyFaBA-CCMAHTHKA MOXHJIIIABAHIA COXHOM Uy3bXOH
CEeMaHTUKHH Ta)PUKABA MEOOIIIAH I, KM aToMaTH U(OJaKyHAHIAW XOJIaTH YUCMOHHU HHCOHPO a3
JMX03W 3aMOH, [IHIATHOKA Ba F. MyIlIaxxac Meco3an. ['y3amira a3 uH, maboxaTi CeMaHTHKUN
0ab3e BOXUAXOM SIK TYPYXH JIyFaBi-CEMaHTHKA Jap OH HU3 0a MyHIOXHAa Mepacal, Ku OHXO 00
CUHTETUKHA OyIaHH HOMIY30pA [ap CaTXH Yy3bXOM MAabHOMH KATErOpHAi € Yy3bXOH
XaMTUpOCO3aHIan MabHO TaBCU(] MerraBaH. VH XoiaT MIMKOH MEIUXaJl, KU JAap TOUPau Xap sk
a3 TYpyXXOH JIyFaBi-CeMaHTHUK KATOPH BOXUAX0E 4y10 Kapja maBaH/, Kiu 00 KapoOaTu MaxcycH
CEMaHTHKA TaBCU( MEIIaBaHI.

XaMuH TaBp, COXTOPU TYPYXXOH JIyFaBA-CEMAaHTHKHHM MaBPHIM TaXKHK a3 HyKTad Hazapu
TapKuOW MUKIOPHH OHXO, Yy(rco3it map moxwmnn ['JIC Ba Tabcupu OaitHMXamaurapuu cudarxo,
K 0a MH € OH rypyXu 4y(pTX0 MOXWI MelIaBaH/, TaBCu( Merapaa.

Cudarxou strong, powerful, mighty anomaru KyBBan 4ucMOHHPO Hap NIakin ymymi udoaa
MEKyHaHI. XyCYCHITH BOXHIXOU MasKyp Jap OH acT, KM OHXO YaJBalli JapaqabaHIuy Japadan
IIMIaTHOKKH ajgomMarpo Mecosans [11, 564].

Jap yaaBanu no€H rypyxoanauu cudarxon udomakyHanaan XonaTH YUCMOHUU HHCOHPO Jap
3a00HXOH MYKOHCAIIABaH/1a MEOPEM.

3a0oHu TOYMKIA 3a0onn 3a0ouu pyci
aHIJINCH
MYUIAK, CepMYyIIaK muscular MBbILICYHBbII, MYCKYJIbHBI,
MYCKYJUCTbIH, CHJILHBbIH
0aKyBBaT, TaHyMaH], coauM, | robust KpenKuid, CHJIbHBIA, 310POBBIH,
HepyMaHJ, myp3yp, 3ypMaH[, KaBii, rpyobIii, TPOYHBIii, 3APaBbIii, ICHBIH
caxT
naxJjaBoHyycca athletic aTJIeTHYeCKUi
TaHyMaHjA, TaxaMTaH, 4acyp, | stalwart CTOMKMI, OTBaKHbIH, PoCbIid,
aaJep, my40b, Hepamap, JI0KHT
JAUJI0Bap, To0OBap
caxT, yCTYBOp, MycTaxkKam, Kasi, | solid TBEPABIH, TMPOYHbIH, KPenKuid,
CAHIMH, YMIAd, KoMUJI, Oocapda, HAIEKHBIA, COJIMIHBIN, CepbE3HbII,
capgdakop, IKI1I, XaMpabu BeCKHUI, eIUHOTYIIHbINA, eJMHOIIACHDIM,
CILI0YEHBII, OepeAsTBbIii, IKOHOMHBIH
cepMylIaK, rymroJy, ¢papoex, 3yp, | beefy MSICUCTBIi, KpenKkuid, MyCKYyJUCTbII,
KaBil CHJILHBIH
cepMylIaK, HepymaHa (YucMoH#), | brawny MYCKYJHUCTbIN, CHJIBLHbIN
TaxaMTaH
Ba3HUH, MypPBa3H, TaHyMaH[, | hefty JI0KUI, 310POBEHHbIH, MAaCCUBHBIH
KaBuXxaiikas, O0y3ypruycca,
azuMyycca, 0y30aJia, rop3yp
TaHyMaHJ, OakysBaT, Oy3ypry | burly 310POBEHHBII, TI0KUI
CAHTHH, 00KYBBAT
KaaldajaHa, TaxamMTaH, HNWITaH, | strapping POCJIbIi, 310POBbIi
nuJjanaikap
cepmycr, nmycTaop, cadycaop, | husky XpUILUILIH (r0J10C), CYXOil, POC/IbIi,
JAyPYIITAHAOM, KaBUXaiiKaJ, Xuppii, 310POBBIii
rupugTa, Xacra (cagou HHCOH)

- 124 -



Cepus cymanumapHsix HayK

Cudarxou gap 4ansaiau 000 oBapjallyla HATaHXO allOMAaTXOW KyBBaW YHCMOHM, Oaiku
WHYYHUH Ba3H, Xa4M Ba Tapxu OajgaHu WHCOHpPO HU3 udoma MexkyHann. Jlap dapxanru A.
MawmaiHa3apoB TYPYXH JTyFaBii-CEMaHTHKHUH “MypKyBBaT nap 3a00HU Toduki 60 35 Boxwmn [8],
nap 3aboHu anriwcit 60 36 [8] Boxua Ba map 3ab6oHU pycit 60 22 [7] Boxun udomgaxon JTyrasii-
CEMaHTHK#M COXTa mrynaana. MHIyHUH, OHX0 BOXUAXOH SKMabHOUPO HU3 JOPaH]I.

MabHou Oab3e a3 uH cudarxo 00 Yy3bX0oH TahOBYTHOK MYIIAaXXac rapJOHHJ]A MEIIaBaHI.
XaMuH TaBp, KaJluMal MAXAMmMAan — 300poesiil - Strapping 6a 4aBoHM KagOalaHAW TaHyMaH.I
uiropa MekyHaa. Macaman: precocious growth and development in boys or young men — aghzouu,
newipacii 6a UHKUWIODU Oapmaxanu RUCAPOH 64 YasoHOHpo ugoda mexynao [10, 277];
baxyseeam -cunbnouit - robust 6a rakiaM MaxCycH TapxXy 0aJaH Ba XOCHSTH ajJOMaTH MasKyp
umopa MekyHaz: strength, arising from a peculiar bodily make — KyBBae, KM a3 COXTH XOCH
6axan 6apmeosit; one who is a robust by nature will cease to be so only from disease [10, 656]
— miaxce, K TabMaTaH KaBi acT, TaHX0 a3 cad0adu OeMopii 3and myaaact.

bapou qurap cudarxon 4y(PpTi Ma3Kyp aJOMaTX0H NapaMeTPUKHH Ba3H Ba Xa4yMH KaJIOH
acocii 0a Xxucod MepaBaH/I, Bajie 06a aJlOMaTH X0JIaTH YUCMOHUH WHCOH BOOAacTa MeOOIIAH/!
cepmywak, gapoex — macucmolil, Kpenkuil, myckyaucmoltii — beefy; cepmyuwiax, nepymano
(yucmonii), maxamman - MyCKyaucmolii, CUIbHbLI —brawny; manymano, déaxyeeam, 0y3ypzy
canzun, 6oKyeeam - 300posennblil, Oroxcuii — burly.

Boucu Ta3zakkyp acT, KA Jap MabHOM MH TyHa cH(]aTX0 ajioMaTH NapaMeTpuKi 0a
JAapavaxo TAKCHM Kapja uryaaact: muscular, brawny - ouxo mymrakxou xyo uakuinodéprapo
nhomga MEKyYHaHI, aMMO MYTIIAKXOH a3 XaJ 3uén nakumohédrapo nap 6ap HamerupaH Ba qap Xy
MabHOU CEPFU30W HaJlopaH]l, Oaliku KyBBau XyJpo Jap Ha3ap JOpaHi, KU 00 T'YIITH caxThu OamaH
Ba aH103aH KaJOHH OH aniokaMans act [14, 552], ammo cudarxou burly, beefy oapayau nucoaman
bananou Magyyousmu aromamu Maskyppo ugooa mexyuano [10, 277].

Cudarxou “sinewy - cepmyuwtax, MaxKam, HOPaHoOuLas, 0ep2ycacmaunil, HEpymano, nyp3yp -
HCuUCmolil, MYCKYIUCHbL, Wiry — 00pukaHoom ea Kagil, mobosap, nypoapoouim,
moxamoeap, yoncaxm, ceppazy naii — ycuaucmolit” 6a KuCMaTxou KabiIii MyHOCHOAT IMmaijio
MEKyHaH/]I, 3epO Jap MabHOW OHXO Yy3bH I'ypyXxOaHIuKyHaHIau UPOJaKyHaHJaH KyBBal YUCMOHM
00 HUIIIOH JIOJIAHU XYCYCHSITH TapXy 0ajlaH XaMMabHOSIH]I, aMMO JIap MYKOOMJIH cu(aTxou JyoM
KHCMaTH MabHOWU OHXO 4YOOYKHM, 3UpaKii, cepxapakatnu OamaHu xapoOy sorappo udojma
MekyHaua. MH cudarxo 4y3pxoM MabHOMM aloxuiga mopana: Sinewy rather often implies a
leanness, toughness and litheness that are the result of training or of persistent exercise [14,
552], anHe cudaTu SINEWY akcap BaKT XapOOHMBY YOJIOKY YaKKOHHPO HdoIa MEKyHal, KM IIaxc
Jap HATHYau MAITKXOW OMCEPH YUCMOHH CepMYIIIaKy KaBid Merapaa.

Cudarxon “tough - caxm, mycmaxxam, waoud, mamun — cmoiKui, Kpenkuiil, H#cécCmkuii,
eéviHoCAuUebLL, hard — caxm, mycmaxkam, Kagii - CMOUKWIL, KPDenKuil, 3HcéCMKUIl, 6bIHOC/IUBDLIL,
npOUHbLIL, HOCKUIL, Stout — oanep, ounosap, 6e6oK, Homapc, MaAHyMano, MAXAMMmMaH, HEPYMAaHo,
AAHOAXYp, CaAXm, MYCHAXKAM — KPEenKuil, HIOMHbLI, O0OPOOHLLI, HAOEHCHbBLI, CUTbHDLIL,
cmoukui, rugged — nepymano, Kaei, nyp3ypp, maxamman — CUIbHbLL, MANCENDLIL, CYPOGLL,
npounbLil, 2pyoOLLI (Xuciamu uHcoH)” Ha TAHX0 KYBBaW YUCMOHI, 021K MypOapIomITHPO HU3
udona MeKyHaH/.

Macanau: ... 1ekun eagcuu oueap youxou badanaui, Xammo 2apoawy pysus xam ba oapayae
0Y0, KU OH WUKAMU KAJOH Oap Newi OHX0 HOMABbAYM 6a 00 utyoa memono [16, 9].

Tym s nodyman, umo eciu 6 Kopu Hwkambe copums 60pody, on cman Obl 0eliCmeumenbHo
NOXO0C HA JICENYOOK, BbIHYMbIU U3 0CBEIHCEBAHHO20 8epONI00A, pa3ee Umo OMmauydaics 6 om ne2o

euje 00NbUIEH GEIUYUHON Od YBEMOM, HANOMUHAIOWUM KOXCY 0011€371020 NOCle YeComKuU
seponooa [15, 3].
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However, the rest of his body, including his neck and face, was equally stout, to the extent
that his significant stomach seemed unremarkable and ordinary in comparison [17, 36].

Cudarxou “manly, masculine, virile, Amazonian — myarcecmeennutii, myscckoir”, - aynone,
KH ajlJlakaii niopa rapami, a3 OH JIMX03 0a TaBpU CeMAHTHKMA HA3MUK MeOOIIaHd, KM SIKYM
HIIOpa 02 YUHCU LIAXCPO Aap 0ap MerupaHji, MHYYHUH SIKYaHA cu(aTXou maxc (YUCMOHM
BAa PaBOHI{1)-U MH & OH YHHC Ba a3 OH YyMJIa aJIOMATH KyBBan YMCMOHHUPO Hdoaa MeKyHaHT.

T'ypyxu nyzasii-cemanmuxuu cubdarxon "3augh - crabwou, eanviii — Weak, powerless, helpless,
strengthless” asomaTu 3an¢un yucMoHuM HHcOaTaH yMymupo udona mexkynann [14, 625].
Bab3e MyxakukoH 4y3bX0oW TadpUKaaHI03aHAAPO Jap UH BOXUIXO Kaij MekyHaHn. MacaaH:
powerless, helpless capuammaxou ryHorynu 3augii — noxuii € 6epyHupo udoaa MeKyHaHI,
KH JAap Xyau nHcoH nuxoHanj [10, 443-444].

Mucon: ...kam-kam xyou y xam cycm wyoa oacmy nosiu €3ud... [16, 77].

... Kopu Hemam nocmenenno 06mak, negovho passcan pyku u nozu [15, 54].

He grew weak, and his hands and legs went limp [17, 117].

Cudarxou “languid, enervated, womanish — 3aug, cycm, 6exon, zanmaodouam, 6y3ou,
3AHMUYO03 — MOMHDBLIL, 8AIbLIL, HCEHONOOOOHBII” Ba TUTAPOH Jap K MabHO 0a X0IaTh YUCMOHHT
Ba paBOHHUY WHCOH HIIOpa MEKYHaH, aMMO aJJOMaTH 3au(UH axJIOKA Ba PABOHIA acocit MeOommag
(languid, flagging, enervated). Jlap udogaxon amoxmaam cudarii ajoMarxom HucodaT 0a
MAap/J0OH Faiipuxoxumi Oyaa, 6a Taspu uakopi ndoaa merapaang (effeminate, womanish —
3ancugpam, 3auxyil, 3aHCOH, 3AH2YHA, 3AHXUCTIAM — HCEHOROOOOHDLIL, UHEIHCEHHDLI, C/IA0bLIL).

Cudarxou “infirm, feeble, doddering, decrepit — panyyp, nomaeon, 6emaoop, 3aug, cycm,
apmym, oyus, — nemownslii, c1aowlil, OPAXILLL, cAAOOXAPAKMEPHDBLIL” 3au(UU YUCMOHUPO
ubona kapma, cudatd Uy3bXOM CEMaHTHKUU BobOactaum cuuHyconi (doddering, decrepit) &
6emopupo (infirm, feeble ) map six BakT map 6ap merupan.

3uMHaH, cuaTxou aTOXK1a MabHOXOHU JMTapH CEeMaHTUKUPO coxub Mebomman: cudaru feeble
nap HyTK Oa amoMaTxou OepyHHM Xapakat Wimopa Kapza metaBonam: ‘feeble” ...usually implies
a manifest lack or impairment of physical, mental or moral strength - omaran nHopacoin € 3aud
IIyIaHd KyBBaW YUCMOHWM, pyXid € axjokupo map Hasap mopax [14, 870], lack of alertness and
resilience — maBuyn HaGyaanm Xymépi Ba 3upaki [11, 661].

Cudarxou “wasted — mypoaoun, agpmooapyx;, - onycmawiénHulii, puny — Kamaxmusam —
xuawlil, caabwu, frail — Ho3yK, cycm, 3apug), namug, Kacaimawo, panyyp - Ccaaovli
(dpusuuecku), neycmoituuentii (mopanovno), emaciated — nozap, 3aug, cycm, oexyssam, 6exo.,
oemaoop — ucmowénunslii, u3HypénHslil, fragile — no3yk, zapugh, ramugh — xpynkuit” - 060
udogan sikMabHOMM 3abpH YUCMOHA Ba aJJOMATXOM NapaMeTPUKHU XapoOi Ba JIOFrapuH
Tapxy 0alaH, Kaau NacT MyTTaXu/ rapauaaan, KHCMAaTH MaxXCycH JOXUJIH TYPyXu JyFaBii-
CeMaHTUKMU “3aud” — po TAIIKUJI MeIUXAHI.

Cudarxou mapcemnian MasKyp a3 Xamamrap 00 Yy3bXOW MIMUIaTOAXIIaHIa Ba MYBaKKaTH
TadoBYT JI01ITA METABOHAH/: emaciated, wasted jorapuu maxcpo udoaa MeKyHalI, KH YCTYXOH
a3 mycTH 0agaH MabJyM acT; emaciated 6a Jorapi Ba 3anduu MemMHA JAJT0AT MEKYHa,
wasted — a3 Fam, rypycHari Ba 6eMopii 60 MypypH BakT IyCTy YCTYXOH myaanu maxc [10, 59].

Cudarxou qymoroHau dexon, zaug, rany - eanvtii — limp, flabby, flaccid anomaru 3aundupo
ndoma MeKyHaH I, ki ouau a3 jgact moxanu danmupi (limp, flabby) Ba mypkysBatuu (flaccid)
0aaHu MHCOH € KUCMXOH aJIOXUau OH Japak MeAuXaHI.

XaMuH TaBp, TALIKWIM COXTOPUU TYPYXH JIyFaBA-CEMaHTUKUHU ‘‘3aud” 6O T'yHOT'YHpaHTUHU
AJIOKaXOH CEMaHTHK# Jap O0aiiHu cudaTxo taBcud MemraBaa. Jlap mykonca 00 rypyxxou JIyraBil-
CEMaHTHUKHHM KaOJli KaHOpaW TapceiulaxoW JOXIIM TypyXy JIyFaBA-CEMaHTUKHH ‘‘cayiomMar’
HucOaTaH caxex MeOoImaH Ba 00 XyCyCHUATXOH T'yPyXU CEMAHTUKHH aKCAPUATH TUTAP TYPYXXOU
JyFaBi-CEMaHTHKIA yMyMil Ba XaMuyHHUH (apai MeOOoIaHI.
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MyHocubaTu HU30MMaHIpO HHUcOAT 0a TypyXXOHW JIyFaBA-CEMaHTUKA Jap OOUpau TYpyXu
cudaTxou MaBpHIW TaaKUK Oappacit kapaa, Mo 0a Xyrioca oMazneM, KM Jlap acocH allOKaW Xam
BOXHUAXOU JIyFaBil Ba XaM IypyXy BOXUIXO0 Jap OaifHU XyA IPUHCHIIM Ta301 Kapop A0pas.

I'ypyxxou qyraBii-cCEMaHTHK# a3 PyHU acOCXOH T'YHOTYH MYKOOMII TY301IIITa MelnaBauI. Ske a3
OHX0 MYKOOWIJITY30p# a3 pyiin Iakiy “MycOat-MaHdi’” Medoman.

XaMuH TaBp, TYPyXHM CEMaHTUKHM cudarxou H(oJaKyHaHAAW XOJIaTH YUCMOHMH WHCOH 00
xycycusata 6a xam 3up 0a MycOar Ba MaHp# Hyno MemiaBai. ['y3apuim MyHTa3aM a3 SIK Typyxu
JyFaBi-CEeMAaHTUKA 0a TypyXH JyFaBi-CEeMAaHTHKHU OUIap MabHOM OHPO JAOpai, KU Jap TapKuOu
TYPYXH JIyFaBA-CEMaHTHKUM OMEXTaW OaxaMTabCUPKyHaHIa Ba Ha OH KaJap MYKOOMIMabHO
BOXHAXO€ BY4YyA JOpaHI, Ku XaM 0a vH Ba XaM 0a OH Iypyxu JyFaBi-CEMaHTUKI JOXWJI MELIaBaH/.
Konyrnsatxon Tabcupn OaifHUXaMIUTapuUH TYPyXXOH IJIyFaBA-CEMAHTHKA Jap MOWpaW TypyXu
CEeMaHTHKUH U(OTaKyHAHaW X0JIAaTH YUCMOHHUPO MaBPUAN OMY3HII Kapop 107a, MO OHPO Jap Hazap
JoIITeM, Ki MagqMyH cudaTxon U(oaaKyHaHIaW XOJIaTH YUCMOHWH MHCOH Tabwil Oyma, 60 murap
cudaTxo a3 pyiu caTxu Xyjocadapopit 00 TYPyXXOH BOXHIXOH JIyFaBi aJlOKaMaH/Ii a0 MeKyHaH/I.
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